
 

  

 

Application for Basic Deductions for Employment Income 
Earner, Income Earner's Spouse, and Adjustment Deductions 
of the Paid Income 
thetokyolife.jp 
─ 

The Tokyo Life 
thetokyolife.jp 
 

 



  1 
 

  The Tokyo Life | thetokyolife.jp 



  2 
 

 

The Tokyo Life | thetokyolife.jp 

① Application for Basic Deductions for Employment Income Earner, Income Earner's Spouse, and Adjustment Deductions of the Paid Income 

Your Name  あなたの氏名  anata no shimei 

Your Current or Temporary Address  あなたの住所又は居所  anata no jūsho mata wa kyosho 

② Application for Basic Deductions for Employment Income Earner, Income Earner's Spouse, and Adjustment Deductions of the Paid Income 

◆ Declaration of Basic Deduction for Salaried 
Workers 

◆ 給与所得者の基礎控除申告書  ◆ kyūyo shotokusha no kiso kōjo shinkokusho 

○ Calculation of the Estimate of Your Total 
Taxable Income Amount for the Current Year 

○ あなたの本年中の合計所得金額の見積額の計算  ○ anata no honnenchū no gōkei shotoku 
kingaku no mitsumorigaku no keisan 

Type of Income  所得の種類  shotoku no shurui 

Gross Income Amount  収入金額  shūnyū kingaku 

Taxable Income Amount  所得金額  shotoku kingaku 

(1) Salary  (1) 給与所得  (1) kyūyo shotoku 

(2) Total Amount of Other Income (Besides 
Salary) 

(2) 給与所得以外の所得の合計額  (2) kyūyo shotoku igai no shotoku no gōkeigaku 

Estimate of Your Total Taxable Income Amount 
for the Current Year (total amount of (1) and (2)) 

あなたの本年中の合計所得金額の見積額（(1)と(2)
の合計額） 

anata no honnenchū no gōkei shotoku kingaku 
no mitsumorigaku ((1) to (2) no gōkeigaku) 

○ Calculation of Deduction Amount  ○ 控除額の計算  ○ kōjo-gaku no keisan 

Decision  判定  hantei 

Below ¥_____  〇〇円以下  _____yen ika 

Over ¥_____  〇〇円超  _____yen chō 

Classification Ⅰ  区分Ⅰ  kubun Ⅰ 

Basic Deduction Amount  基礎控除の額  kiso kōjo no gaku 
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*Round the number you get after (ⓐ / 4) down to the nearest 1,000 before multiplying by 2.4, 2.8, and 3.2, respectively. 
For example: ⓐ = ¥3,141,956 → ((¥3,141,956 / 4) * 2.8) - ¥80,000 → (¥785,489 * 2.8) - ¥80,000 
However, since we have to round down to the nearest 1,000 first, the next step is actually: (¥785,000 * 2.8) - ¥80,000 
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※ Please refer to the “Calculation of Deduction 
Amount” table on the left. 

※ 左の｢控除額の計算｣の表を参考に記載してくだ
さい。 

hidari no ｢kōjo-gaku no keisan｣ no hyō o sankō 
ni kisai shite kudasai. 

【給与所得の金額の計算方法】for (1) and (2) 

給与の収入金額 (ⓐ)  給与所得の金額 

¥1 to ¥550,999  ¥0 

¥551,000 to ¥1,618,999  ⓐ - ¥550,000 

¥1,619,000 to ¥1,619,999  ¥1,069,000 

¥1,620,000 to ¥1,621,999  ¥1,070,000 

¥1,622,000 to ¥1,623,999  ¥1,072,000 

¥1,624,000 to ¥1,627,999  ¥1,074,000 

¥1,628,000 to ¥1,799,999*  ((ⓐ / 4) * 2.4) + ¥100,000 

¥1,800,000 to ¥3,599,999*  ((ⓐ / 4) * 2.8) - ¥80,000 

¥3,600,000 to ¥6,599,999*  ((ⓐ / 4) * 3.2) - ¥440,000 

¥6,600,000 to ¥8,499,999  (ⓐ * .9) - ¥1,100,000 

¥8,500,000 and above  ⓐ - ¥1,950,000 
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③ Application for Basic Deductions for Employment Income Earner, Income Earner's Spouse, and Adjustment Deductions of the Paid Income 

◆ Declaration of Deduction for the Spouse 
Salaried Workers 

◆ 給与所得者の配偶者控除等申告書  ◆ kyūyo shotokusha no haigūsha kōjotō 
shinkokusho 

Your Spouse’s Name  配偶者の氏名  haigūsha no shimei 

Your Spouse’s My Number  配偶者の個人番号  haigūsha no kojinbangō 

Your Spouse’s Birthday  配偶者の生年月日  haigūsha no seinengappi 

Meiji  明   

Taishō  大   

Shōwa  昭   

Heisei  平   

Year  年  nen 

Month  月  gatsu 

Day  日  nichi 

You and Your Spouse’s (or Your Spouse’s) 
Current or Temporary Address 

あなたと配偶者の住所又は居所が異なる場合の配
偶者の住所又は居所 

anata to haigūsha no jūsho mata wa kyosho ga 
kotonaru baai no haigūsha no jūsho mata wa 
kyosho 

Spouse Living in a Different Household  非居住者である配偶者  hikyojūsha de aru haigūsha 

Spouse Living in the Same Household  生計を一にする事実  keisei wo ichi ni suru jijitsu 

○ Calculation of the Estimate of Your Spouse’s 
Total Taxable Income Amount for the Current 
Year 

○ 配偶者の本年中の合計所得金額の見積額の計算  ○ haigūsha no honnenchū no gōkei shotoku 
kingaku no mitsumorigaku no keisan 

Type of Income  所得の種類  shotoku no shurui 

Gross Income Amount  収入金額  shūnyū kingaku 

Taxable Income Amount  所得金額  shotoku kingaku 
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(1) Salary  (1) 給与所得  (1) kyūyo shotoku 

(2) Total Amount of Other Income (Besides 
Salary) 

(2) 給与所得以外の所得の合計額  (2) kyūyo shotoku igai no shotoku no gōkeigaku 

Estimate of Your Spouse’s Total Taxable Income 
Amount for the Current Year (total amount of (1) 
and (2)) 

配偶者の本年中の合計所得金額の見積額（(1)と(2)
の合計額） 

haigūsha no honnenchū no gōkei shotoku 
kingaku no mitsumorigaku ((1) to (2) no 
gōkeigaku) 

Decision  判定  hantei 

Spouse’s Deduction  配偶者控除  haigūsha kōjo 

Spouse’s Special Deduction  配偶者特別控除  haigūsha tokubetsu kōjo 

Below ¥_____  〇〇円以下  _____yen ika 

Over ¥_____  〇〇円超  _____yen chō 

Below ¥480,000 and over 70 years old (born 
before Shōwa 26.1.1) “Applicable to spouses 
eligible for deduction for the elderly” 

48万円以下かつ年齢70歳以上 （昭26.1.1以前生）
《老人控除対象配偶者に該当》 

48 manen ika katsu nenrei 70 sai ijō (Shōwa 
26.1.1 izen umare) “rōjin kōjo taishō haigūsha ni 
gaitō” 

Below ¥480,000 and under 70 years old  48万円以下かつ年齢70歳未満  48 manen ika katsu nenrei 70 sai miman 

Spouse’s Deduction Amount  配偶者控除の額  haigūsha kōjo no gaku 

Spouse’s Special Deduction Amount  配偶者特別控除の額  haigūsha tokubetsu kōjo no gaku 

Classification Ⅱ  区分Ⅱ  kubun Ⅱ 

※ Please refer to the “Calculation of Deduction 
Amount” table on the left. 

※ 左の｢控除額の計算｣の表を参考に記載してくだ
さい。 

hidari no ｢kōjo-gaku no keisan｣ no hyō o sankō 
ni kisai shite kudasai. 
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④ Application for Basic Deductions for Employment Income Earner, Income Earner's Spouse, and Adjustment Deductions of the Paid Income 

◆ Declaration of Taxable Income Amount 
Adjustment 

◆ 所得金額調整控除申告書  ◆ shotoku kingaku chōsei kōjo shinkokusho 

Required  要件  yōken 

You are a Person with Special Disability (provide 
details in the box marked ★ to the right) 

あなた自身が特別障害者（右の★欄のみを記載）  anata jishin ga tokubetsu shōgaisha (migi no ★ 
ran no mi o kisai) 

Your Spouse Who Lives with You is a Person with 
Special Disability (provide details in the boxes 
marked ☆ and ★ to the right) 

同一生計配偶者が特別障害者（右の☆欄及び★欄
を記載） 

dō itsu seikei haigūsha ga tokubetsu shōgai-sha 
(migi no ☆ ran oyobi ★ ran o kisai) 

Your Dependent is a Person with Special 
Disability (provide details in the boxes marked ☆ 
and ★ to the right) 

扶養親族が特別障害者（右の☆欄及び★欄を記
載） 

fuyō shinzoku ga tokubetsu shōgaisha (migi no 
☆ ran oyobi ★ ran o kisai) 

Dependents Under 23 Years Old (born after 
Heisei 10.1.2) (provide details in the box marked 
☆ to the right) 

扶養親族が年齢23歳未満（平10.1.2以後生）（右
の☆欄のみを記載） 

fuyō shinzoku ga nenrei 23-sai miman (Heisei 
10.1.2 igo umare) (migi no ☆ ran nomi o kisai) 

☆ Dependents, etc.  ☆ 扶養親族等  ☆ fuyō shinzokutō 

Name of Your Spouse or Dependents Living in 
the Same Household 

同一生計配偶者又は扶養親族の氏名  dō itsu seikei haigūsha matawa fuyō shinzoku no 
shimei 

The Person’s My Number  左記の者の個人番号  saki no mono no kojin bangō 

The Person’s Birthday  左記の者の生年月日  saki no mono no seinengappi 

If you and the person live in different household, 
write the person’s current or temporary address 

あなたと左記の者の住所又は居所が異なる場合の
左記の者の住所又は居所 

anata to saki no mono no jūsho mata wa kyosho 
ga kotonaru baai no saki no mono no jūsho 
mata wa kyosho 

The Person’s Relationship with You  左記の者のあなたとの続柄  saki no mono no anata to no zokugara 

The Person’s Total Taxable Income (Estimated 
Amount) 

左記の者の合計所得金額（見積額）  saki no mono no gōkei shotoku kingaku 
(mitsumorigaku) 

★ Person with Special Disability  ★ 特別障害者  ★ tokubetsu shōgaisha 
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About the Person with Special Disability  特別障害者に該当する事実  tokubetsu shōgaisha ni gaitō suru jijitsu 


